
 

COMUNE DI COSTERMANO SUL GARDA             

-  GEMEINDE - CITY 

IMPOSTA DI SOGGIORNO 2026 
Delibera G.C. 28/10/2025, n. 127 

   01 gennaio – 31 dicembre    

STRUTTURE RICETTIVE ALBERGHIERE 

IMPOSTA PER PERSONA 

PER OGNI 

PERNOTTAMENTO 

CINQUE STELLE  € 5,00 

QUATTRO STELLE  € 5,00 

TRE STELLE  € 4,00 

DUE STELLE  € 3,00 

UNA STELLA  € 3,00 

STRUTTURE RICETTIVE COMPLEMENTARI 
IMPOSTA PER PERSONA PER 

OGNI PERNOTTAMENTO 

ALLOGGI TURISTICI (*)                  € 4,00 

CASE PER VACANZE (**)  € 5,00 

UNITA' ABITATIVE AMMOBILIATE AD USO TURISTICO (***) € 5,00 

BED AND BREAKFAST (****) € 3,00 

STRUTTURE RICETTIVE ALL'APERTO 
IMPOSTA PER PERSONA PER 

OGNI PERNOTTAMENTO 

VILLAGGI TURISTICI E CAMPEGGI - QUATTRO STELLE  € 3,00 

VILLAGGI TURISTICI E CAMPEGGI - FINO A TRE STELLE COMPRESO  € 3,00 

ATTIVITA’ TURISTICHE CONNESSE AL SETTORE PRIMARIO 
IMPOSTA PER PERSONA PER 

OGNI PERNOTTAMENTO 

AGRITURISMI € 3,00 

ITTITURISMI € 3,00 

TURISMO RURALE € 3,00 

FATTORIA DIDATTICA € 3,00 

PESCATURISMO € 3,00 

LOCAZIONI TURISTICHE  

(L. Regionale 14/06/2013 n. 11 Art. 27 bis) 

IMPOSTA PER PERSONA PER 

OGNI PERNOTTAMENTO 

ALLOGGI DATI IN LOCAZIONE TURISTICA € 4,00 

 
che possono assumere le seguenti denominazioni aggiuntive/sostitutive: 
(*)   LOCANDE- CAMERE - RESIDENZE RURALI 
(**)  CASE PER FERIE - OSTELLI - CENTRI VACANZE RAGAZZI - VACANZE SOCIALI - CASE RELIGIOSE DI OSPITALITA' 
(***)  RESIDENCE - APPARTAMENTI VACANZE 
(****) B&B 
 

E S C L U S I  -  A U S G E S C H L O S S E N  –  E X C L U D E D  

Ragazzi fino al 14° anno compreso.- Portatori di handicap non autosufficienti e il loro accompagnatore.- Malati soggetti a terapie  

presso strutture sanitarie site nel territorio comunale e massimo due accompagnatori per minorenni degenti. - Autisti di Pullman 

e accompagnatori che prestano assistenza a gruppi organizzati dalle Agenzie viaggi e turismo.- Gli appartenenti alle forze di 

Polizia Statale, Provinciale e Locale, nonché al Corpo Nazionale dei Vigili del Fuoco, che pernottano per esigenze di servizio. 

Kinder bis zur Vollendung des 14. Lebensjahres. - Schwerbehinderte und deren Begleiter. - Patienten, die sich im Gemeindegebiet 

beflindichen medizinischen Einrichtungen Behandlungen unterziehen müssen und maximal zwei bestimmten Begleitpersonen für 

minderjährigen Patienten. - Busfahrer und Reisebegleiter von Gruppen, die von Reisebüros und Fremdenverkehrsvereinen 

organisiert werden. - Angehörige des staatlichen, provinziellen und lokalen Polizeikorps, sowie der nationalen Feuerwehr, die aus 

dienstlichem Anlass übernachten. 

Children up to 14 years old. - Dependent disabled people and their escort. - Patients who are admitted to medical facilities located 

in the municipality and maximal two persons who provide assistance to underage patients. - Bus drivers and guides who provide 

assistance to groups organized by travel agencies and tourist associations. - Member of National, Provincial and Local police forces 

and members of the National Fire Serving having official reason for staying  


